
Dokładamy wszelkich starań, aby zapewnić płynną konfigurację.

Smart Lockbox K4
Instrukcja obsługi



WAŻNE UWAGI

ZAWARTOŚĆOPAKOWANIA

Plastikowa tulejka
rozprężna*3

Wkręt
samogwintujący*3

Lockbox*1

Klamra*1

Wtyczka
silikonowa*2

Aby lepiej korzystać z urządzenia, należy uważnie przeczytać
poniższe środki ostrożności.

Domyślny tryb
fabryczny

Skaner linii
papilarnych

(Tylko dla K441)

Długotrwałe użytkowanie w temperaturze poniżej
-10°C (14°F) może przyspieszyć rozładowanie
baterii. Zalecane są baterie CR123A.Ekstremalne

zimno

Na czułość skanera linii papilarnychmogą
wpływać suche, mokre, tłuste lub brudne palce, a
także lekkie odciski palców typowe dla starszych i
młodych użytkowników.

*Wysoka temperaturamoże uszkodzić elementy o
wysokiej czułości, takie jak skaner linii papilarnych.
* Rozważ zainstalowanie osłony ochronnej w
przypadku długotrwałego użytkowania na zewnątrz
w wilgotnych warunkach.

Przechowywać skaner linii papilarnych z dala od
długotrwałego narażenia na działanie wody
deszczowej i bezpośredniego światła
słonecznego, comoże spowodować tymczasową
dysfunkcję lub skrócić jego żywotność.

Uwaga: Baterie AAA rozładowują się szybciej w
środowiskach o temperaturze poniżej -10°C
(14°F).

Lockbox nie jest powiązany z aplikacjąw
domyślnym trybie fabrycznym imożna go
odblokować za pomocą dowolnego odcisku palca
lub początkowego hasła „123456 + ”.

Śruba komory
baterii*1

Bateria AAA*3

K421 K441

Plastikowa tulejka
rozprężna*3

Wkręt
samogwintujący*3

Lockbox*1

Klamra*1

Wtyczka
silikonowa*2

Śruba komory
baterii*1

Bateria AAA*3



Przegląd

Naciśnij przełącznik klamry

- Otwórz skrzynkę i naciśnij pokazany przełącznik klamry, aby usunąć klamrę.

- Produkt został zaprojektowany z przenośną, zdejmowaną klamrą, którą
można zawiesić na klamce lub ogrodzeniu.

Przenośna (klamra)

Wskaźnik LED

Skaner linii papilarnych

Schowek

Komora
baterii

Klawiatura

Śruba komory baterii

Przełącznik
klamry

Klamra



Uchwyt ścienny (Śruby rozporowe)

Uchwyt ścienny (wkręty samogwintujące）

- Adapter do ścian cementowych i ceglanych.

- Wywierć otwory zgodnie z ilustracją i zainstaluj plastikowe tuleje rozprężne.

- Umieść blokadęw pozycji montażowej i wkręć śruby rozporowe przezmatę
ochronną do plastikowych tulei rozporowych.

- Adapter do drewna i miękkich powierzchni.

- Umieść blokadęw pozycji montażowej i dokręćwkręty samogwintujące przez
matę ochronną.

Wtyczka silikonowa

Wtyczka silikonowa

Wkręt
samogwintujący

Wkręt samogwintujący

Plastikowa tuleja rozprężna



INSTALOWANIE BATERII
- Odkręć śrubę komory baterii i wyciągnij
komorę baterii, jak pokazano na rysunku.

- Zainstaluj baterie AAA*3 lub CR123A*2,
załóż komorę baterii i dokręć śrubę komory
baterii.

AAA(LR03) CR123A

CR
12
3AlubAAA(LR03)

AAA(LR03)

ZASILANIE I ŚRODOWISKO PRACY

AAA*3
*Suche baterie alkaliczne LR03
oznaczone na opakowaniu

CR123A*2
*Baterie litowo-manganowe,

CR123Aoznaczonenaopakowaniu

Żywotność
baterii

Specyfikacja
baterii

Do 12miesięcy
*Odblokowywanie 10 razy

dziennie

Do 24miesięcy
*Odblokowywanie 10 razy

dziennie

14°F do 131°F (-10°C do 55°C). -4°F do 131°F (-20°C do 55°C).
Temperatura

pracy

Uwaga: Baterie AAA rozładowują się szybciej w niższych temperaturach.

Nazwa
produktu Smart Lockbox K421

NieOdciskpalca

TakKod
dostępu

100
(Liczba kodów dostępu
wynosi do 100).

Pojemność
pamięci
masowej

TakBluetooth

Materiał

PARAMETRY TECHNICZNE

Stopaluminium
istalnierdzewna

Nazwa
produktu Smart Lockbox K441

TakOdcisk
palca

TakKod
dostępu

100
(Do100odciskówpalcówi
kodów.Do50odciskówpalca)

Pojemność
pamięci
masowej

TakBluetooth

Materiał Stopaluminium
istalnierdzewna



INSTRUKCJE
1. Ustawienia uprawnień
- Wybierz odpowiednią skrytkęw aplikacji i podłącz ją. Postępuj zgodnie z
instrukcjami, aby zarządzać członkami, odciskami palców i kodami dostępu.

- Po wybraniu członkówmożna zarządzać odpowiadającymi im uprawnieniami
do odcisków palców i kodów dostępu.

3. Dostęp za pomocą odcisku palca

- Umieść palec na skanerze linii papilarnych, aby uzyskać do niego dostęp.

4. Kod dostępu
-Wprowadź hasło i naciśnij „ ”, aby odblokować produkt.

- W aplikacji można skonfigurować okres ważności kodu, a nawet dodać
powtarzające się funkcje.

5. Klawiatura Anti-Peep
- Funkcja bezpieczeństwa, która umożliwia wprowadzanie losowych liczb przed
lub po rzeczywistym kodzie dostępu, aby uniemożliwić innym osobom jego
odczytanie.

6. Blokada bezpieczeństwa
- Tryb blokady: Produkt nie zaakceptuje żadnego odcisku palca ani kodu
dostępu po powtarzających się błędach identyfikacji, comoże skutecznie
uniemożliwić nieautoryzowanym członkom gwałtowne odblokowanie.

- Warunki wyzwolenia: Produkt zostanie zablokowany na 5minut po 10
kolejnych nieudanych próbach dostępu (odcisk palca/kod dostępu) w ciągu 2
minut. Produkt zamiga CZERWONYMwskaźnikiem 5 razy dla każdego dostępu
w tym okresie.
- Odzyskiwanie: Należy odczekać 5minut lub odblokowaćwcześniej za pomocą
aplikacji.

- Użyj środkowego obszaru skanera linii papilarnych, upewniając się, że palec
jest czysty.

- Starsi i młodzi użytkownicy mają zazwyczaj jaśniejsze odciski palców, przez co
skaner linii papilarnychmoże byćmniej czuły.

2. Zarządzanie aplikacjami
- Aby uzyskać dostęp przez Bluetooth, trzymaj smartfon w odległości 5 metrów
od blokady i upewnij się, że produkt jest połączony.

- Ściany i inne bariery wpływają na zasięg Bluetooth. Jednocześnie na łączność
Bluetoothmogąwpływać zakłócenia z innych urządzeń bezprzewodowych lub
źródeł elektromagnetycznych w pobliżu, efekty temożna zmniejszyć, będąc
bliżej produktu.

256···848584621 145681

Kod dostępu (6-10 cyfr)

Nieograniczona liczba cyfr Do 29 cyfr



9. Wskaźnik LED

8. Resetowanie
- Wybierz urządzenie w aplikacji i wybierz opcję „Usuń urządzenie”, aby
zresetować blokadę.
- Uwaga: Po przywróceniu domyślnych ustawień fabrycznych wszystkie dane
zostaną usunięte.

7. Alarm niskiego poziomu baterii

- Alarm niskiego poziomu naładowania baterii: Gdy bateria jest prawie
rozładowana, czerwone światło będziemigać przez 1 sekundę po
odblokowaniu. Urządzenie może być normalnie używane przez około 30 dni po
pierwszym ostrzeżeniu.
- Niski stan zablokowania baterii: Jeśli baterie nie zostanąwymienione na czas,
wskaźnik LEDmignie 3 razy na CZERWONO podczas odblokowywania, ale nie
będziemożna uzyskać do niego dostępu.

Czerwone światło Zielone światło Niebieskie światło

Błąd lubawaria Udanaoperacja Stanustawień



INSTRUKCJE
DOTYCZĄCE APLIKACJI

Android : Wyszukaj „Smart Life” w Google Play.

Pobieranie aplikacji

iOS : Wyszukaj „Smart Life” w App Store.

Apple i logo Apple są
znakami towarowymi Apple
Inc.

Google Play i logo Google Play są
znakami towarowymi Google Inc.

Lub zeskanuj ten kod QR,
aby pobrać aplikację.

Smart Life



Parowanie urządzenia z aplikacją

Rejestracja
Zarejestruj konto użytkownika za pomocą adresu e-mail.

Stwórz nowy dom
Wybierz „Ja” -> Zarządzanie domem -> Utwórz dom

Jeśli masz konto, zaloguj się.

Uwaga: Włącz Bluetooth w smartfonie i pozostań w pobliżu urządzenia (w
promieniu 3 metrów).
Krok 1. Wybierz " " i wybierz "Dodaj urządzenie”. (Aplikacja automatycznie
wykryje urządzenia).

Krok 2. Wybierz potrzebne urządzenie. Urządzenie zostało dodane pomyślnie, a
aplikacja będzie nim teraz sterować.

Zarządzanie członkami
1. Zróżnicowanie uprawnień członków

Właściciel Administrator Członek

Resetowanie
urządzeń

Zmiana dostępu
administratora

Zarządzaj członkiem

Zarządzanieurządzeniem
ipomieszczeniem

Zarządzanie
ustawieniami
urządzenia



Udostępnianie tymczasowego kodu dostępu

4. Dodaj odcisk palca/kod dostępu
Przejdź do Zarządzanie członkami -> Członkowie -> Dodaj odcisk palca lub kod,
a następnie postępuj zgodnie z instrukcjami

3. Autoryzuj pozwolenie
Zarządzanie domem -> Twój dom -> Członek domu -> Wybierz członka, którego
chcesz autoryzować jako administratora lub członka zwykłego

Uwaga: Po sparowaniu blokad domyślny kod 123456 traci ważność.

2. Dodawanie i usuwanie członków domu
Właściciel domu/administrator klika Dom ! Wybierz Zarządzanie domem ->
Twój dom -> Dodaj członka -> Udostępnij drugiej osobie kod zaproszenia za
pośrednictwem konta aplikacji/wiadomości/kopii.

Wybierz urządzenie ze strony głównej -> Wybierz urządzenie -> Tymczasowe
odblokowanie -> Wybierz typ kodu dostępu -> Postępuj zgodnie z instrukcjami
wyświetlanymi przez aplikację.

Dotknij istniejącego członka -> Usuń członka.

Wiele trybów kodów dostępu

Kod dostępu

ograniczony czasowo

Jednorazowy kod

dostępu

Dynamiczny kod

dostępu

Powtarzający się kod

dostępu

Niestandardowy kod

dostępu

Należy go użyć co najmniej raz w ciągu 24
godzin od rozpoczęcia działania. W
przeciwnym razie traci ważność.

Okres ważności: 6 godzin. Może być użyty
tylko raz przed wygaśnięciem.

Okres ważności: 5 minut. Może być użyty
wielokrotnie przed wygaśnięciem.

Okres ważności: 24 godziny. Po
wprowadzeniu do urządzenia wszystkie użyte
kody ograniczone czasowo są usuwane.

Umożliwia użytkownikom dostosowanie
kodów dostępu w oparciu o ich preferencje.



FAQ aplikacji

Rozwiązywanie problemów z połączeniem z urządzeniem
1. Sprawdź, czy funkcja Bluetooth w telefonie jest włączona.

Co zrobić, jeśli aplikacja ulegnie awarii?
Jeśli aplikacja przestanie odpowiadać, należy wymusić jej zamknięcie i
całkowicie ją zrestartować, ponownie otwierając i łącząc się z urządzeniem.

2. Upewnij się, że dostęp Bluetooth jest włączony dla aplikacji.

3. Zmniejsz odległość, aby poprawić sygnał Bluetooth lub upewnij się, że nie ma
żadnych przeszkód między telefonem a urządzeniem.

How to become an owner?
1. Otwórz aplikację i wybierz „Ja-Zarządzanie domem-Wybierz rodzinę do
obsługi-Przeniesienie własności domu” w prawym dolnym rogu.

2. Tylko aktualny właściciel domu może wykonać tę operację.

3. Jeśli nie znajdziesz opcji „Przenieś własność domu”, skontaktuj się z osobą,
która utworzyła rodzinę.

Czy mogę uzyskać dostęp do konta z innego urządzenia?
1. Użyj numeru telefonu powiązanego z Twoim kontem.
2. Użyj adresu e-mail powiązanego z Twoim kontem.

1. Wybierz „Ja” w prawym dolnym rogu.

2. Wybierz opcję „Zarządzanie domem”, aby utworzyć nową rodzinę/dołączyć
do nowej rodziny/usunąć pierwotną rodzinę.

UWAGA: Jeśli jesteś właścicielem rodziny, po jej usunięciu rodzina zniknie, a

dodane urządzenia zostaną zresetowane.

Jak zarządzać rodziną za pomocą aplikacji?

Jak przenieść dodane urządzenie do określonego
pomieszczenia?
1. Otwórz aplikację i wybierz menu Opcje (oznaczone trzema kropkami) w
prawym górnym rogu i wybierz „Zarządzanie pokojami”.
2. Wybierz pokój i wprowadź ustawienia pokoju, w których możesz dodać
urządzenia, które nie znajdują się w tym pokoju.
3. Po dokonaniu wyboru wybierz przycisk „Zapisz”.

Jak zostać właścicielem?



1. Zaleca się zmianę środowiska sieciowego na bardziej stabilne lub
skorzystanie z WiFi w celu ponownej próby aktualizacji.
2. Podczas aktualizacji oprogramowania układowego aplikacja musi być
uruchomiona przez cały czas.
3. Podczas procesu aktualizacji oprogramowania sprzętowego należy zachować
odległośćmiędzy telefonem a urządzeniem nie większą niż 5 metrów.

Co zrobić, jeśli aktualizacja oprogramowania układowego za
pomocą aplikacji nie powiedzie się?

1. Otwórz aplikację i wybierz „Ja” w prawym dolnym rogu.

2. Przejdź do przycisku Ustawienia za pomocą ikony.

3. Zmień ustawienia powiadomień.

Co zrobić, jeśli nie otrzymuję przypomnień z aplikacji?

1. Właściciel urządzenia usunął Cię, skontaktuj się z nim w celu ponownego

2. Urządzenie zostało zresetowane, konieczne będzie ponowne ukończenie
procesu konfiguracji w aplikacji.

Why did a device disappear from the App?Dlaczego urządzenie zniknęło z aplikacji?



Uproszczona deklaracja zgodności

LIGHTING TECHNOLOGY LIMITED niniejszym oświadcza, że typ urządzenia
radiowego [LockBox K4] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem
internetowym: https://files.innpro.pl/lockin

Adres producenta: 30F, Building B, Hengda Tianjing, No. 2168 Nanhai Road,
Nanshan District, Shenzhen, 518064, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2402-2480MHz
Maksymalnamoc częstotliwości radiowej: 0.39 dBm

Nie używaj urządzenia w środowisku o zbyt wysokiej lub zbyt niskiej temperaturze,
nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie silnego światła słonecznego lub w bardzo
wilgotnym środowisku. Odpowiednia temperatura dla produktu to -10~55°C.

OSTRZEŻENIE RYZYKOWYBUCHUW PRZYPADKUWYMIANY BATERII NA BATERIĘ
NIEWŁAŚCIWEGO TYPU. ZUŻYTE BATERIE NALEŻY UTYLIZOWAĆ ZGODNIE Z
INSTRUKCJAMI.

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywąUnii Europejskiej, nie
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. Systemzbierania zużytego sprzętu
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskaćwurzędziemiejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którymprodukt
został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostaćwykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej
przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych
lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień
oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W
przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie
podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi
odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Kod produktu -

Kod EAN 6978102654213

Kategoria baterii Bateria przenośna ogólnego
użytku

Typ baterii Portable alkaline batteries
(manganese zinc) (LR)

Zawiera Kadm/Ołów (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

-

Waga netto (kg) 0,0105

Pojemność (mAh) -


